
!Техt оп screeп:!Tuzla Airport, 12 ог 13 July 1995, ВiН ТV SAI RTS / Speraпza Footage 

2 

3 /Wотеп washiпg clothes iп stream/ 

4 Wornan in yellow t-shirt: ... 1 О уеагs old, she was killed in the bed at horne. One was wounded. 

5 They broke hег arrn. She hasn't гесоvегеd yet. They have captuгed rny husband 

6 now and they've ргоЬаЬ!у killed hirn. What arn I going to do? I have four childгen 

7 and I'rn left to suffeг with thern . 

8 

9 

10 

11 

12 

Wornan: 

Wornan: 

Wornan: 

Wornan: 

Wornan: 

. . . to гecord rne? What for? 

... I was asking around ... 

... let thern гecord it now that ... 

How can we ... how аге we supposed to live now? 

God forbid .. . 

13 Voice оvег loudspeakeг: ... exit fгorn the airport cornpound at the rnain gate. It is about thгee 

14 thousands гefugees ... accornrnodated in otheг rnunicipalities. It is forbidden to 

15 leave this агеа independently ! Notice: This is to inforrn all гefugees frorn the агеа 

16 of Sгebгenica that theгe will Ье organised transportation Ьу buses to ... 

17 ... accornrnodated at гeception facilities and treated rnedically . 

18 Male voice: ... you'll have to ... 

19 Wornan in scarf: Wheгe do I go alone? I don't have anyone left. 

20 Male voice: And, wеге you alone in Sгebгenica? 

21 Wornan in scarf: I was. 

22 Male voice: And how did you ... ? 

23 W ornan in scarf: ... and hungry and ... 

24 /а wouпded wотап beiпg carried оп а Ыапkеt/ 

25 Man: Go to the front! 

26 Fernale doctor: Turn around, please. Don't сагrу hег like that. 

27 Fernale doctor: We'll dгess this for you just now. We'll now ... 

28 Wornan: What's going on with these people ... ? 

29 Fernale doctor: These people аге without food, without wateг ... They аге very ill. 

30 Ј ournalist: Can you help thern? 

31 Fernale doctor: А bit. 

32 Ј ournalist: Only а bit? 

33 Wornan: Look at the rnan ... 

34 Wornan: Lelo! 
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Nurse: 

2 Wornan: 

з Nurse: 

4 Doctor: 

Lelo! 

Соте round ! 

Lelo! 

There. Ok, ok. 
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